Проект 
«Почему реки и озера называются именно так»
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Каждому сколько-нибудь заметному географическому объекту люди, как правило, дают название. Так, жители нашей области знают, что центром ее является город Кемерово, что главная река Кузбасса носит таинственное имя Томь и что на его территории расположены горные системы под названием Кузнецкий Алатау, Салаирский кряж.
Любой житель области, региона, страны живет в деревне, городе, носящих какое-то название, пьет воду из реки, которая обязательно как-то названа.
Все собственные имена, выполняющие функцию географических названий, по общему согласию ученых, называются топонимами. Слово это образовано от греческих топос- «место» и  онима – «имя», «название». Наука, занимающаяся изучением происхождения топонимов, их языковой принадлежности, называется топонимикой, а исследователей ее именуют топонимистами. Топонимы можно разделить на три большие группы-гидронимы (от греческих орос-«вода» и онима-«имя» «название» - названия водных объектов: рек, озер, морей, ручьев, родников, колодцев, болот), оронимы (от греческих орос-«гора» и онима-«имя», «название» -названия горных систем, отдельных горных вершин, долин, впадин, возвышенностей, гряд, межгорных котловин, ущелей.), ойконимы (от греческих ойкос-«жилище», «обиталище» и онима-«имя», «название» -названия населенных пунктов: городов, поселков, деревень.)
Система географических названий любой  территории складывалась в течение веков и даже тысячелетий, то есть с момента появления человека, имеющего дар речи.
Не стала исключением и топонимия Кемеровской области. Хотя в настоящее время абсолютное большинство жителей ее является русскоязычным населением, географические названия русского происхождения малочисленнее тех, которые были даны коренным населением.
Коренными жителями нашей области являются шорцы, телеуты.
Я решил изучить гидронимы (реки и озера) нашей области.

Когда в начале 16 века русские приступили к освоению бассейна реки Томи, они должны были прежде всего усвоить те топонимы, которые до них были созданы. Процесс этот начался скорее всего с усвоения имени главной реки региона- Томи. Местные тюрки называли ее Том. Русские смягчили конечное «м», получив современное Томь. Продвигаясь по Томи, казаки, служилые люди, переселенцы вступали в разнообразные контакты с местным тюркоязычным населением, усваивая названия многих географических объектов, прежде всего рек, подчиняя произношение гидронимов фонетическим законам русского языка. Так, река Кондом (варианты; Мондум, Мундум, Кондил) стала именоваться Кондома, река Кобырсу- Кобырза, река Абаша- Абашева.
К названиям таких рек, как Кы (Ки), Я, Ин, русские добавили окончание- я, и они стали называться Кия, Яя, Иня.
Многие гидронимы русские усвоили в их аборигенной фонетической форме: Чумыш, Салаир, Ур, Бунгур. Так как значительные реки уже, до появления русских, имели названия, поэтому русскоязычное население давало имена лишь малым рекам и озерам. Так появились названия рек Сосновка, Граматуха Гаврилова и т. п.
Называли речки по цвету воды (Светлая), по характеру берегов или дна (Песчаная, Каменушка), по растительному миру (Смородинка, Кедровка), по характеру течения(Быструха, Тихая), по вкусу воды(Солоновка, Кислая). Среди русских географических названий есть и прямые переводы шорских топонимов. Например, Белая речка, по-шорски она называлась Аксу (Ак-суг), где АК - «белый,-ая» и СУ (суг)- «речка», «вода»; Карасу(Кара-суг)-«Черная речка», где КАРА-«черная», а СУ(суг)-«река», «вода».
Касьма- река. Гидроним образован от кетского КАСЬ - «налим», «налимий» и южносамодийского МА (из бу)- «река». Следовательно, Касьма (Касьбу)-«налимья река» или «река, где водятся налимы».
Томь. Название образовано от кетско-пульпокальского ТООМ - «большая река», гидроним образован от кетского ТООМ - «темная».
Кия-река. Название происходит с тюрского языка КЫЙА «скала», «скалистая». Тогда Кия - «река, текущая среди скал» или «скалистая река».
Иня-река. Происхождение названия от кетско-имбатского ИЕН - «длинный», «долгий», связывает с тюрским ИНЕ - «мать». Таким образом, Иня - «длинная река» или «мать - река».
Аба. По – шорски - «отец», «старший брат».
Агаза. Название восходит к шорско - тюрскскому тономическому термину ОГЫЗ, АГЫЗ «устье».
Адамчулен. АДАМ - « человек» и ЧУЛЕН – «река». Следовательно, Адамчулен – «река людей».
Адыаксы. В основном название шорское АДЫЙ – «собака», «собачий» и два шорских географических термина АК – «белый» и СУ – «река», «вода», т. е. «река белой собаки».
Ажигол. От шорского АЖИК – «перевал» и КОЛ – «река». Отсюда, « река, текущая с перевала».
Азас. От кетского АС-«куропатка» и кетско- енисейского СЕС – «река. Тогда Азас «река куропаток». 
Айзас. Название образовано от общекетского АЙ – «кедр», «кедровый» и кетско – енисейского СЕС – «река», т. е. «кедровая река».
Аламбай. АЛАМ означает «знамя», БАЙ – «богач». Следовательно, Аламбай – «знамя бая».
Алтамаш. Название образовано от шорского АЛТЫ –«шесть» и МАШ – «вершина», «голова». Тогда Алтамаш – «река шестиглавой горы».
Анзас. От кетского АН – «мать», кетско енисейского СЕС – «река». Таким образом, Анзас – «мать – река».
Артышта. Название произошло от тюрского АРТЫШ – «можжевельник», «можжевельниковый».
Арыг. Это значит «чистый».
Ача. От южносамодийских А – «вершина» и ЧУ –«река». Тогда Ача – «река, текущая с вершины».
Базанча. Название образовано от южносамодийских БАЗА – «железо», «железный» и ЧУ – «река», т. е. «железная река».
Балык- су. БАЛЫК – «рыба» и СУ – «река». Следовательно, Балыксу – «рыбная река».
Барзас. От кетского БОРУ – «волк» и кетско – енисейского СЕС – «река».
Бачат. Из кетского ПАГЕ – «черная смородина» и ЧАТ – «река». Значит, Бачат – «Река  черной смородины».
Бельсу. С шорского ПЕЛ – «таймень» и СУ – «река».
Берензас. Гидроним имеет кетское происхождение БООРУМ – «волки», 2-я часть ЗАС из кетско – енисейского СЕС «река». Значит, «река волков».
Терсь. Название образовано из тюрско- телеутских ТЕРС –«восток» и СУ – «река». Следовательно, «восточная река».
Граматуха (Громотуха). Так назвали ее за то, что в некоторых местах она производит незначительный шум, который казался местным жителям, привыкшим к абсолютной тишине, настоящим громом. Громотуха – «гремящая река».
Итат. Образовано от кетского И –«солнце», «солнечный» и кетско – пумпокальского ТАТ – «река», т.е. «солнечная река».
Кабырза. С шорского КОБЫР – «уголь», «угольный». Тогда Кобырсу – «луковая река».
Камзас. Гидроним Камзас образован из кетского КАМ – «гусь», «гусиный» и ЗАС – «река». Тогда Камзас «река гусей».
Кондома. От шорского глагола КОНДЫ – «ночевать» и приводят выражение: «пис анда кондыбыс» -«мы там ночевали».
Мрас-су. Некоторые переводят названия как «желтая река».
Тереш. От кетского ТЕРС – «выдра» и кетско – енисейского СЕС – «река», т. е. «река выдры».
У чул. От шорского УШ – «три», «вода». Следовательно, Учул «трехречье».
Казыр. В шорском языке означает «бешеный», «бурный», «быстрый».
Чулым. В основе названия тюрское ЧУЛ – «река».
Кара – Чумыш. КАРА – «родниковый».
Большой Берчикуль (озеро). БЕРЧИ связывают с тюрским БОРЧОК – «маленькое пятно», «крапинка». Тогда Барчикуль – «озеро в крапинку».
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